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                                                      IIS/SAP č.: 6100001851   

           

                                                                                                                                Výtlačok č.: 1                        

Úrad pre investície a akvizície                                     Počet listov: 7 

Č.p.: ÚpIA-1489-5 /2017, OOKTIT                      

                                                                                     

                                                                                                               

Zmluva o  poskytnutí služieb č. 2017/856 
uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a na 

základe Zmluvy o budúcich dodávkach č. 2010/517 zo dňa 23.6.2010 v znení dodatku č. 1 zo dňa 

12.6.2014 a dodatku č. 2 zo dňa 29.12.2015. 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

1.1.    Objednávateľ:  Slovenská republika 

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 

Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 

Zastúpený:   Ing. Robert SEDLÁK riaditeľ Úradu pre investície a akvizície  

                                      MO  SR , na základe plnomocenstva ministra obrany 

                                      č. KaMO-2-250/2016, zo dňa 03. októbra 2016 

  

                                               Osoba oprávnená konať vo veciach technických,  

                                               objednávania  a preberania: 

Veliteľ VÚ 8116 - plk. Ing. Peter SCHVARCBACHER   

                                   tel.: 0960-406000, peter.schvarcbacher@mil.sk alebo osoba ním   

                                   poverená, 

Osoba oprávnená konať vo veciach spojených s fakturáciou:  

                                   generálny riaditeľ sekcie modernizácie a infraštruktúry MO SR  

                                   tel.: +421 960 317 572 alebo osoba ním poverená, 

IČO:  30845572 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN:  SK50 8180 0000 0070 0017 1215 

B1C:  NBSBSKBX 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

1.2.   Poskytovateľ:  Aliter Technologies, a.s. 

    Turčianská 16 

    821 05 Bratislava 

Zastúpený:  Ing. Peter Dostál, predseda predstavenstva  

IČO:   36 831 221 

IČ DPH:  SK2022449319 

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s Bratislava 

IBAN:   SK21 1100 0000 0026 2476 9298 

BIC:   TATRSKBX 

 

 (ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

  

mailto:peter.schvarcbacher@mil.sk
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Článok II.  

Predmet zmluvy 

 

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa vo vlastnom mene, na vlastnú 

zodpovednosť, v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve  zabezpečiť 

Objednávateľovi licencie uvedené v bode 3.1 tejto zmluvy vrátane licenčnej podpory (ďalej len 

„Plnenie“) a záväzok Objednávateľa zaplatiť cenu uvedenú v článku III. tejto zmluvy za  

Plnenie vykonané riadne a v súlade s podmienkami tejto Zmluvy. 

 

Článok III. 

Cena a platobné podmienky 

 

3.1. Cena za poskytnutie Plnenia  podľa tejto zmluvy je stanovená dohodou v zmysle zákona 

         č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov vo výške celkom 589 549,20- EUR  

         vrátane 20% DPH (slovom: päťstoosemdesiatdeväťtisícpäťstoštyridsaťdeväť EUR 

dvadsať centov vrátane 20% DPH). 

 

Názov položky/licencie 
Jednotková cena Počet 

licencií 

Cena spolu 

EUR bez DPH EUR bez DPH 

ESET Endpoint Protection Advanced                    8,00 €  8200     65 600,00 €  

Technická podpora Premium k produktom ESET          16 400,00 €  1     16 400,00 €  

VMware vSphere 6 Enterprise Plus for 1 processor             3 998,00 €  96   383 808,00 €  

VMware vSphere 6 Standard for 1 processor             1 197,00 €  12     14 364,00 €  

VMware vCenter Server 6 Standard for vSphere 6              6 854,00 €  1        6 854,00 €  

VMware vSphere 6 Essentials Plus Kit for 3 hosts (Max 2 proc/host)             4 265,00 €  1        4 265,00 €  

Celkom v EUR bez DPH:   491 291,00 €  

DPH:     98 258,20 €  

Celkom v EUR s DPH:   589 549,20 €  

 

3.2     V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa súvisiace s poskytnutím  

          Plnenia vrátane dopravy do miesta plnenia a naspäť. Právo na zaplatenie ceny vzniká 

          Poskytovateľovi po riadnom odovzdaní potvrdení o nadobudnutí licencií v súlade 

s bodom 4.2 tejto zmluvy.  

 

3.3    Fakturácia  bude  prebiehať jednorazovo  a  to  tak, že faktúru za poskytnutie Plnenia vo  

         výške dohodnutej zmluvnej ceny podľa bodu 3.1 tejto zmluvy, bude Poskytovateľ 

oprávnený vystaviť v dvoch výtlačkoch až po riadnom odovzdaní potvrdení 

o nadobudnutí licencií uvedených v bode 3.1 tejto zmluvy Objednávateľovi. Poskytovateľ 

je povinný faktúru  doručiť Objednávateľovi najneskôr 29.12.2017. V prípade doručenia 

faktúry po termíne dohodnutom v prvej vete tohto bodu, Poskytovateľ nemôže uplatniť 

úrok z omeškania za oneskorenú úhradu takejto faktúry v zmysle ustanovenia Článku VI. 

bod 6.3 tejto zmluvy.  

 

3.4   Objednávateľ uhradí fakturovanú sumu prevodom na účet Poskytovateľa do 30 dní odo 

dňa prijatia faktúry pri splnení podmienok uvedených v tejto zmluve. Pre tento účel sa za 

deň úhrady považuje dátum odpísania zaplatenej sumy z účtu Objednávateľa. 

 

3.5   Faktúry musia obsahovať okrem potvrdených preberacích/dodacích listov, ktoré vystaví 

Poskytovateľ v zmysle bodu 4.4 čl. IV. tejto zmluvy, aj všetky náležitosti podľa § 74 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 
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Objednávateľ je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna alebo 

neúplná, a to do 10 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. Oprávneným vrátením 

faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti. Zmluvné strany berú na vedomie, že v prípade 

ak nedostatky na faktúre vznikli z dôvodov na strane Poskytovateľa, nová lehota 

splatnosti začne plynúť dňom doručenia novej bezchybnej faktúry Objednávateľovi. 

 

3.6    Zmluvné strany sa dohodli, že cenu dohodnutú v tejto zmluve bude možné meniť iba so 

         súhlasom obidvoch strán, ak: 

 V odôvodnených prípadoch dôjde k podstatnej zmene podmienok vyplývajúcich 

z právnych predpisov Slovenskej republiky. Za podstatnú zmenu podmienok 

vyplývajúcich z právnych predpisov SR bude považované ak počas platnosti 

zmluvy dôjde k zmene miery celkovej inflácie (meranej indexom 

spotrebiteľských cien ) o desať (10) percentuálnych bodov, alebo zmene jadrovej 

inflácie o viac ako 5%, pri rešpektovaní očakávaného vývoja priemernej ročnej 

miery celkovej  inflácie. Zmeny cien z vyššie uvedených dôvodov budú riešené 

dodatkom k tejto zmluve, 

 budú objednávateľom požadované služby nad dohodnutý vecný obsah predmetu 

v Zmluve o budúcich zmluvách č. 2010/517 zo dňa 23.6.2010 v znení dodatku č. 

1 zo dňa 12.6.2014 a dodatku č. 2 zo dňa 29.12.2015, 

 v priebehu plnenia zmluvy dôjde k zmene výšky sadzby DPH alebo iných 

zákonných noriem a predpisov, ktoré budú mať vplyv na dohodnutú zmluvnú 

cenu.    

 

Článok IV. 

Miesto a spôsob plnenia, dodacia lehota a dodacie podmienky 

 

4.1 Miestom Plnenia predmetu zmluvy je: Vojenský útvar 8116, Olbrachtova 5, 911 01 

Trenčín. 

 

4.2 Termín  odovzdania  potvrdení  o  nadobudnutí  licencií   je najneskôr do 29.12.2017. 

Poskytovateľ poskytuje nasledovné licencie na nasledovné obdobie: 
 

Názov položky/licencie 
Počet 

licencií 

Podpora 

platná do 

ESET Endpoint Protection Advanced 8200 23.12.2018 

Technická podpora Premium k produktom ESET 1 23.12.2018 

VMware vSphere 6 Enterprise Plus for 1 processor 96 31.12.2018 

VMware vSphere 6 Standard for 1 processor 12 31.12.2018 

VMware vCenter Server 6 Standard for vSphere 6  1 31.12.2018 

VMware vSphere 6 Essentials Plus Kit for 3 hosts (Max 2 proc/host) 1 31.12.2018 

Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť počas trvania licenčných práv licenčnú podporu 

spočívajúcu  v ochrane koncových staníc prostredníctvom kontroly hrozieb z webu, 

formou firewallu a antispamu, ako aj práva na nové verzie produktov počas doby 

platnosti podpory.  

 

4.3 Oprávnená osoba Objednávateľa na prevzatie potvrdení o nadobudnutí licencii 

Objednávateľovi a  podpis preberacích/dodacích listov je:  

          plk.  Ing.  Peter   SCHVARCBACHER ,  peter.schvarcbacher@mil.sk. alebo osoba ním  

poverená. 
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4.4 Termín odovzdania potvrdení o nadobudnutí licencii Objednávateľovi bude 

potvrdený oprávnenými osobami zmluvných strán na preberacom, dodacom liste 

a akceptačnom protokole, ktorý vystaví Poskytovateľ, a to v mieste Plnenia podľa bodu 

4.1 tejto zmluvy. Na preberacom/dodacom liste Poskytovateľ uvedie prehľad a počet 

licencií ESET a VMware,  ktoré má Objednávateľ právo užívať  a na ktoré sa podpora 

vzťahuje s uvedením dátumu platnosti požadovanej podpory v súlade s touto zmluvou. 

 

4.5 Poskytovateľ a ním poverení zamestnanci alebo pracovníci sú povinní dodržiavať režim 

pracoviska stanovený Objednávateľom. Táto povinnosť sa týka predovšetkým režimu 

vstupu do objektov, evidovania prístupu k informáciám spojenými s predmetom plnenia, 

vykonávanie prác v stanovenej dobe a pod. Poskytovateľ je povinný strpieť obmedzenia 

vyplývajúce z ochrany utajovaných skutočností, stanovených touto Zmluvou.  

 

Článok V. 

Kvalita služieb a záruka 

 

5.1.  Poskytovateľ sa zaväzuje riadne poskytnúť Plnenie s odbornou starostlivosťou a  v súlade 

s podmienkami tejto Zmluvy a v súlade s platnou legislatívou.  

 

5.2. Objednávateľ má právo uplatniť voči Poskytovateľovi právo zo zodpovednosti za vady 

podľa Obchodného zákonníka a zistené vady reklamovať u dodávateľa v lehote 14 dní od 

zistenia týchto vád. Poskytovateľ je povinný vybaviť uplatnenú reklamáciu v lehote do 

14 dní od jej uplatnenia. Poskytovateľ zároveň poskytuje záruku na Plnenie na obdobie 

do 30.12.2018. 

 

5.3. Záruka podľa predchádzajúceho bodu tejto Zmluvy sa nevzťahuje na vady spôsobené v 

dôsledku nesprávneho alebo neodborného zaobchádzania Objednávateľa. Pri vadnom 

plnení Poskytovateľ zodpovedá za vady preukázateľne spôsobené zavinením 

pracovníkov Poskytovateľa alebo skutočnosťou, že Plnenie podľa bodu 2.1 tejto Zmluvy 

bolo poskytnuté odlišne od plnenia dohodnutom a špecifikovanom v tejto zmluve.  

 

5.4. V Oznámení o reklamácii Objednávateľ uvedie: 

1. popis reklamovanej vady a 

2. dátum a spôsob vzniku vady. 

 

5.5. Oznámenie o reklamácii Objednávateľ zašle na adresu uvedenú v bode 1.2. Zmluvy. 

 

Článok VI. 

Zmluvné pokuty, náhrada škody a úrok z omeškania 

 

6.1. V prípade, že Poskytovateľ nedodá potvrdenia o nadobudnutí licencii v termíne podľa 

bodu 4.2 tejto zmluvy a/alebo neposkytne riadne Plnenie podľa tejto zmluvy môže 

Objednávateľ  požadovať zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celkovej ceny uvedenej 

v bode 3.1 tejto zmluvy, a to za každý deň omeškania. Ak došlo k omeškaniu 

Poskytovateľa  z dôvodu pôsobenia vyššej moci (napr. živelná pohroma, vojnový 

konflikt, štrajk, a iné), Objednávateľ neuplatní zmluvnú pokutu ani iné sankcie podľa 

tejto zmluvy voči Poskytovateľovi po dobu trvania vyššej moci (§ 374 Obchodného 

zákonníka). 
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6.2. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry uhradí tento Poskytovateľovi úrok 

z omeškania  vo výške 0,05% z neuhradenej sumy za každý deň omeškania. 

 

6.3. V prípade, že Poskytovateľ nevybaví uplatnenú reklamáciu v dobe stanovenej v tejto 

zmluve, zaplatí Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 16,60 Eur s DPH za každý 

deň omeškania.  

6.4. Zmluvné strany sa tiež dohodli, že v prípade, ak niektorej zo zmluvných strán vznikne v 

zmysle tejto Zmluvy nárok na zmluvnú pokutu, jej nárok na náhradu škody spôsobenej 

porušením povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou, tým nie je dotknutý. Základom 

pre výpočet sankcie, úroku z omeškania, zmluvnej pokuty je cena s DPH. 

6.5. Sankcie povinná strana uhradí strane oprávnenej do 30 dní odo dňa ich uplatnenia. 

 

6.6. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana nie je v omeškaní s plnením svojich 

záväzkov podľa tejto Zmluvy, pokiaľ tento svoj záväzok nemôže plniť v dôsledku 

omeškania druhej zmluvnej strany. Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením 

svojich povinností vyplývajúcich jej z tejto zmluvy, akúkoľvek škodu druhej zmluvnej 

strane, jej zodpovednosť za túto škodu a povinnosť na náhradu škody takto spôsobenej 

druhej zmluvnej strane sa bude spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného 

zákonníka. 

  

Článok VII. 

Obchodné tajomstvo 

 

7.1.    Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že všetky   informácie a dokumenty  získané  počas alebo  

          v súvislosti s plnením tejto zmluvy sú predmetom obchodného tajomstva v zmysle § 17  

          a nasl. Obchodného zákonníka. 

 

7.2.   Zmluvné   strany   sa   týmto   zaväzujú   všetky   tieto   informácie a dokumenty udržať 

          v  utajení a  tieto neposkytnúť ani   neumožniť ich sprístupnenie,  bez predchádzajúceho 

          písomného  súhlasu  druhej  zmluvnej  strany,  žiadnym   tretím   osobám, či už vedome  

          alebo nevedome, tak počas trvania vzájomných  zmluvných  vzťahov medzi zmluvnými  

          stranami, ako  aj  po  ich  skončení.  Zmluvné  strany  sa   zaväzujú   nepoužiť   získané 

          dokumenty a informácie za iným účelom, ako je uvedený v tejto zmluve. 

 

7.3.    Za dôverné  sa  nepovažujú  informácie,  ktoré v čase ich sprístupnenia druhej zmluvnej 

          strane boli už verejne dostupné iným spôsobom  ako  porušenie tejto zmluvy, alebo boli  

          získané od osoby,  ktorá  je  oprávneným držiteľom takýchto informácií  a je oprávnená  

          ich použiť alebo zverejniť. Za  porušenie  ustanovení  o utajení  v  zmysle  tejto  zmluvy  

          sa   nepovažuje   zverejnenie   základných   údajov   o   druhom   zmluvnom   partnerovi  

          v referenčných listinách alebo podobných dokumentoch. 

 

Článok VIII. 

Ukončenie Zmluvy 

 

8.1. Pred uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva uzatvorená, je Zmluvu možné ukončiť aj na     

          základe písomnej dohody zmluvných strán. 

Zmluvne strany sa dohodli, že majú právo od tejto zmluvy odstúpiť v súlade 

s príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Za podstatné porušenie   

zmluvných podmienok na strane Poskytovateľa sa považuje,  ak Poskytovateľ   poruší   



Zmluva o poskytnutí služieb č. 2017/856                                                                      Strana 6 z 7 

 

záväzok   poskytnúť Plnenie  riadne , v rozsahu a/alebo kvalite a/alebo v termíne podľa 

podmienok tejto zmluvy a/lebo neodovzdá potvrdenie o nadobudnutí licencií podľa bodu 

4.2 tejto zmluvy. 

 

8.2.  Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne. V odstúpení  

    od Zmluvy musí byť uvedený dôvod, pre  ktorý  zmluvná  strana  od  zmluvy odstupuje.  

    Účinky  odstúpenia  od  tejto zmluvy  nastanú  dňom,  kedy  bude  písomné  oznámenie  

    o  odstúpení  odstupujúcej  strany   doručené druhej  strane.  Zásielka  s   oznámením  o 

    odstúpení sa považuje za doručenú aj vtedy, ak bola vrátená ako nedoručiteľná. Zmluva 

    v tomto prípade zaniká dňom nasledujúcim po preukázateľnom vrátení takejto zásielky. 

 

Článok IX. 

                                                 Okolnosti vylučujúce zodpovednosť 

 

9.1. Zodpovednosť strán za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných povinností je výlučná 

v týchto prípadoch: 

a) v dôsledku vyššej moci. Ak kedykoľvek v priebehu trvania tejto zmluvy bude splnenie 

celej alebo časti akejkoľvek povinnosti ktorejkoľvek strany znemožnené alebo 

oneskorené z dôvodu vis major (najmä, ale nielen, vládneho rozhodnutia, alebo zmeny 

právnych predpisov, vojny, občianskych nepokojov, sabotáže, požiaru, záplav, epidémií, 

karanténneho opatrenia, porúch dodávok, bežne dodávaných energií, štrajku a výluky, 

alebo akejkoľvek inej udalosti mimo rozumnú kontrolu týkajúcej sa strany (ďalej 

označené ako „skutočnosť“)), uvedená strana je povinná zaslať druhej strane oznámenie 

tejto skutočnosti do päť (5) dní od dátumu výskytu tejto skutočnosti. Pokiaľ vyššia moc 

pôsobí po dobu nepresahujúcu 90 kalendárnych dní, sú strany povinné splniť záväzky 

vyplývajúce z tejto zmluvy hneď ako účinky vyššej moci pominú, pričom dohodnuté 

termíny sa posúvajú o dobu pôsobenia vyššej moci. 

b) V dôsledku zásahu úradných miest krajín, majúcich súvislosť s plnením predmetu tejto 

zmluvy, ktorý znemožní stranám splnenie povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. Za 

vyššiu moc nemožno považovať neudelenie úradných licencií alebo povolenia na vývoz 

tovarov majúcich vzťah k plneniu predmetu čiastkových zmlúv. 

9.2. Žiadna strana nemá právo z dôvodu takejto skutočnosti odstúpiť od tejto zmluvy ani 

uplatniť nárok na náhradu škody, či uplatňovať zmluvnú pokutu voči druhej strane, 

pokiaľ táto z dôvodu takejto skutočnosti nesplní zmluvnú povinnosť alebo sa dostane do 

omeškania s plnením zmluvnej povinnosti. 

 

Článok X. 

Záverečné ustanovenia 

 

10.1.   Meniť a dopĺňať túto zmluvu je možné iba po predchádzajúcej dohode zmluvných strán  

formou písomných dodatkov, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 

10.2.  Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a  

vznikajúce ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými 

právnymi predpismi. 

 

10.3.   Zmluvné strany sa zaväzujú, že informácie, ktoré im boli zverené zmluvným partnerom  

nesprístupnia tretím osobám bez jeho písomného súhlasu, alebo tieto informácie 

nepoužijú pre iné účely, ako pre splnenie podmienok tejto Zmluvy. 
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10.4.   Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s § 47a zákona 

č.40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.  

 

10.5.  Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory pri plnení tejto zmluvy budú riešiť  

prednostne vzájomnou dohodou. 

 

10.6.   Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

10.7. .Zmluva je vyhotovená v piatich (5) vyhotoveniach, štyri (4) vyhotovenia pre 

Objednávateľa a jedno (1) vyhotovenie pre Poskytovateľa. 

 

10.8.  Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom si poskytnúť primeranú a potrebnú súčinnosť, 

pričom súčinnosťou sa pre účely tejto zmluvy rozumie taká súčinnosť zmluvných strán, 

ktorá je nevyhnutná a náležitá na riadne plnenie zmluvy, a ktorá spočíva najmä, ale nielen 

v: 

    poskytnutí všetkých potrebných údajov a podkladov zo strany objednávateľa, ktoré 

môžu byť oprávnene požadované zo strany Poskytovateľa za účelom riadneho plnenia 

predmetu tejto zmluvy, 

    zo strany objednávateľa v zabezpečení pripravenosti príslušných priestorov, 

zabezpečení prístupu zamestnancov Poskytovateľa resp. ním určených osôb do 

príslušných priestorov v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy v požadovanom 

rozsahu,. 

    určení kontaktných osôb, ktoré sú oprávnené rokovať za jednotlivé zmluvné strany 

v rozsahu predmetu tejto zmluvy,   

    ďalšej súčinnosti, ktorá sa preukáže ako účelná .  

 

 

 

 

V Bratislave dňa :..........................2017                   V Bratislave dňa :..........................2017 

 

 

Za Poskytovateľa:    Za Objednávateľa: 

 

 

 

Ing. Peter DOSTÁL,                                                              Ing. Robert SEDLÁK 

    predseda predstavenstva                                                           riaditeľ 

                                                               

 

 

 

 

 


